
LEK

SOLAR 40
SEInstallatörshandbok SOLAR 40

GBInstaller manual SOLAR 40

DEInstallateurhandbuch SOLAR 40

FIAsentajan käsikirja SOLAR 40

IHB 1650-6
031489





Svenska

Allmänt
Detta tillbehör används då din klimatanläggning instal-
leras tillsammansmed solvärme. Se "Kompatibla produk-
ter" nedan för att se vilka anläggningar SOLAR 40 kan
anslutas till.

TÄNK PÅ!

Detta tillbehör kan kräva en uppdatering av
programvaran i din klimatanläggning.

Lägsta mjukvaruversion som krävs är 1031.

TÄNK PÅ!

Vattnet från solfångaren kan nå höga tempera-
turer. Varmvattensidan ska förses med bland-
ningsventil.

Kompatibla produkter
■ SMO 40■ F1145

■ F1155

Innehåll

Växelventil (QN23), Ø 28 mm, Klämring1 st

Buntband4 st

Apparatlåda (innehållandes AA5, FA1 och X1).1 st

Värmeledningspasta2 st

Aluminiumtejp1 st

Isoleringstejp1 st

Temperaturgivare (BT54), svart1 st

Temperaturgivare, högtemp (BT53), transparent1 st

Komponentplacering apparatlåda (AA25)

LEK

AA5-X4

AA5-S2

AA5-X2 AA5-X9 X1

FA1

AA5-F1AA5

Elkomponenter
Automatsäkring, 10AFA1
Anslutningsplint, spänningsmatningX1
TillbehörskortAA5
Anslutningsplint, givare och extern blocke-
ring

AA5-X2

Anslutningsplint, kommunikationAA5-X4
Anslutningsplint, cirkulationspump, shunt
och hjälprelä

AA5-X9

DIP-switchAA5-S2
Finsäkring, T4AH250VAA5-F1

Beteckningar i komponentplacering enligt standard IEC
81346.
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Röranslutning

Laddpump och växelventil
■ Placera laddpumpen (GP4) på returledningen till sol-
fångaren enligt principschema.

■ Montera växelventilen (QN23) enligt principschema
medportAB som inkommande returledning till värme-
pumpen, port Amot anslutning (4b) påVPASochport
Bmot returledningen från klimatsystemet samt VPAS.
Montera den så att port AB är öppen mot port B när
motorn är i viloläge. Vid signal öppnar port AB mot
port A.

Temperaturgivare
■ Givare, solfångare (BT53)placeras i solfångarensdykrör
vid utloppet från solfångaren.

Dykrör

■ Givare, solslinga (BT54) placeras i dykrör 8c (VPAS).

Temperaturgivarna monteras med värmeledningspasta
och fixeras med buntband.

OBS!

Givar- och kommunikationskablar får ej förläg-
gas i närheten av starkströmsledning.

OBS!

Se manual för VPAS för mer information.

Lämpliga flöden/solfångararea
Rekommenderat flöde är 50 l/h per m2 solfångaryta.
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Principschema

Förklaring
StyrmodulAA25
Temperaturgivare, utomhusBT1
VärmepumpsystemAA25-

EB100-101
Temperaturgivare, varmvattenBT6
Temperaturgivare, extern framledningBT25
VärmepumpEB100-101
LaddpumpGP12
SmutsfilterHQ1
AvtappningsventilQM1
Avstängningsventil, framledningQM31
Avstängningsventil, returledningQM32
AvstängningsventilQM43
BackventilRM11
Tillsats, pannaEM1
Apparatlåta med tillbehörskort (AXC30)AA25
Temperaturgivare, pannaBT52
Expansionskärl, slutetCM5
Shuntstyrd tillsats, pannaEM1
Säkerhetsventil, värmebärarsidaFL10
Shuntventil, tillsatsQN11
BackventilRM12
Klimatsystem 2, shuntat klimatsystem
(ECS 40/ECS 41)

EP21

TillbehörskortAA5
Framledningsgivare, extra klimatsystemBT2
Returledningsgivare, extra klimatsystemBT3
Cirkulationspump, extra klimatsystemGP20
ShuntventilQN11
Solvärmeanläggning/SOLAR 40EP30
SolpanelEP8
PumpstationGP30
Expansionskärl, slutetCM5
Säkerhetsventil, solFL4
Cirkulationspump, solGP4
Avstängningsventil, returledningQM32
AvstängningsventilQM43–45
BackventilRM3–4
Apparatlåta med tillbehörskort SOLAR 40AA25
Givare, solfångareBT53
Givare, solslingaBT54
VäxelventilQN23

Övrigt
Expansionskärl, värmebärarsidaCM1
NivåkärlCM2
Ackumulatortank med solslingaCP 1
Säkerhetsventil, värmebärareFL2
Säkerhetsventil, köldbärareFL3
Påfyllningsventil, köldbärareQM12
Avstängningsventil, köldbärare framQM34

AvstängningsventilQM42
Påfyllnadsventilsats, köldbärareXL15

Beteckningar i komponentplacering enligt standard IEC
81346-1 och 81346-2.
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Principschema F1145/F1155 med VPAS och SOLAR 40
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Principschema SMO 40 med med luftvattenvärmepump, tillsatsvärme, VPAS och SOLAR 40
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Elinkoppling
OBS!

All elektrisk inkoppling skall ske av behörig
elektriker.

Elektrisk installation och ledningsdragning skall
utföras enligt gällande bestämmelser.

Klimatanläggningen ska vara spänningslös vid
installation av SOLAR 40.

Elschema finns i slutet av denna installatörshandbok.

Anslutning av kommunikation
Om flera tillbehör ska anslutas eller redan finns installe-
rade måste de efterföljande korten anslutas i serie med
föregående kort.

Använd kabeltyp LiYY, EKKX eller likvärdig.

F1145/F1155

Detta tillbehör innehåller ett tillbehörskort (AA5) som
ska anslutas direkt till värmepumpen på ingångskortet
(plint AA3-X4) i F1145/F1155.
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SMO 40

Detta tillbehör innehåller ett tillbehörskort (AA5) som
kopplas mot (AA5-X4) på styrmodul.
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Anslutning av matning
Anslut spänningsmatningen till plint X1 enligt bild.
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TÄNK PÅ!

Reläutgångarna på tillbehörskortet fårmax be-
lastas med 2 A (230 V) totalt.

Anslutning av givare
Använd kabeltyp LiYY, EKKX eller likvärdig.

Givare, solfångare (BT53)

Anslut givaren (solfångare) till AA5-X2:23-24.

TÄNK PÅ!

Skarvning av givarkabeln ska uppfylla IP54.

Givare, solslinga (BT54)

Anslut givaren (solslinga) till AA5-X2:21-22.

24 20212223 1516171819 1314

BT53 BT54

AA5-X2

Externt
SOLAR 40

Anslutning av cirkulationspump (GP4)
Anslut cirkulationspumpen (GP4) till AA5-X9:2 (230 V),
AA5-X9:1 (N) och X1:3 (PE).
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Anslutning av växelventilsmotor (QN23)
Anslut motorn (QN23) till AA5-X9:6 (signal), AA5-X9:5
(N) och AA5-X10:2 (230 V).
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SOLAR 40 Externt

Anslutning av eventuell solpanelskylning
Anslut solpanelskylningen (omsådan finns) till AA5-X9:3
(N) och AA5-X9:4 (230 V).
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DIP-switch
DIP-switchen på tillbehörskortet ska ställas in enligt ne-
dan.
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Programinställningar
Programinställningen av SOLAR 40 kan göras via start-
guiden eller direkt i menysystemet.

TÄNK PÅ!

Se även Installatörshandboken för
F1145/F1155/SMO 40.

Startguiden
Startguiden visas vid första uppstart efter värmepumps-
installationen, men finns även i meny 5.7.

Menysystemet
Om du inte gör alla inställningar via startguiden eller
behöver ändra någon inställning kan du göra detta i
menysystemet.

Meny 5.2 - systeminställningar1)

Aktivering/avaktivering av tillbehör.

Välj: solvärme
1) Gäller NIBE F1145/F1155.

Meny 5.2.4 - tillbehör2)

Aktivering/avaktivering av tillbehör.

Välj: solvärme
2) Gäller NIBE SMO 40.

Meny 5.3.4 - solvärme

Inställningar för solvärme

Fabriksinställ-
ning

ValInställningMeny

8°C1–40°Cstart delta-T5.3.4

4°C0–40°Cstopp delta-T

95°C5–110°Cmax tanktemp

125°C80–200°Cmax solfångar-
temp

nejja/nejfrysskydd

2°C-20°C–20°Cfrys-
skyddstemp

fråntill/frånsolfångarkyl-
ning

110°C80–200°Cstart solfång-
arkylning

Passiv/Aktiv återladdning.

Fabriksinställ-
ning

ValNamnMeny

avav/påpassivåterladd-
ning

5.3.4

110°C50–125°Caktiveringstem-
peratur

50°C30–90°Cavaktiverings-
temperatur

avav/påaktiv återladd-
ning

40°C8–60°Caktivering dT

20°C4–50°Cavaktivering
dT

Meny 5.6 - tvångsstyrning

Tvångsstyrning avdeolika komponenterna i värmepum-
pen samt i de olika tillbehören som eventuellt är anslut-
na.

EP30-AA5-K1: Aktivering av cirkulationspump (GP4).

EP30-AA5-K2: Aktivering av eventuell solpanelskylning.

EP30-AA5-K3: Signal till växelventil (QN23).

EP30-AA5-K4: Ingen funktion.

Meny 4.7 - semesterinställning

Fabriksinställ-
ning

ValNamnMeny

fråntill/frånsolfångarkyl-
ning

4.7
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English

General
This accessory is usedwhen your climate unit is installed
together with solar heating. See "Compatible products"
below to see which units SOLAR 40 can be connected
to.

Caution

This accessory may require a software update
in your climate unit.

Lowest software version required is 1031.

Caution

The water from the solar panel can reach high
temperatures. The hot water side must be sup-
plied with a mixing valve.

Compatible products
■ SMO 40■ F1145

■ F1155

Contents

Reversing valve (QN23), Ø 28 mm, Clamp ring1 x

Cable ties4 x

Unit box (comprising AA5, FA1 and X1).1 x

Heating pipe paste2 x

Aluminium tape1 x

Insulation tape1 x

Temperature sensor (BT54), black1 x

Temperature sensor, high temp (BT53), transparent1 x

Component location unit box (AA25)

LEK

AA5-X4

AA5-S2

AA5-X2 AA5-X9 X1

FA1

AA5-F1AA5

Electrical components
Miniature circuit breaker, 10 AFA1
Terminal block, power supplyX1
Accessory cardAA5
Terminal block, sensors and external block-
ing

AA5-X2

Terminal block, communicationAA5-X4
Terminal block, circulation pump, mixing
valve and auxiliary relay

AA5-X9

DIP switchAA5-S2
Fine wire fuse, T4AH250VAA5-F1

Designations in component locations according to
standard IEC 81346.
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Pipe connections

Charge pump and reversing valve
■ Place the charge pump (GP4) on the return line to the
solar panel according to the outline diagram.

■ Install the reversing valve (QN23) according to the
outline diagram with port AB as incoming return line
to the heat pump, port A to connection (4b) on VPAS
and port B to the return line from the climate system
and VPAS. Install it so that port AB is open towards
port B when the motor is in standby. In the event of a
signal port AB opens towards port A.

Temperature sensor
■ Sensor, solar panel (BT53) is placed in the solar panel's
submerged tube by the outlet from the solar panel.

Submerged tube

■ Sensor, solar coil (BT54) is positioned in submerged
tube 8c (VPAS).

Install the temperature sensorswith cable tieswith heat
conducting paste.

NOTE

Sensor and communication cables must not be
placed near power cables.

NOTE

See manual for VPAS for more information.

Suitable flows/solar panel area
Recommended flow is 50 l/h per m2 solar panel area.
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Outline diagram

Explanation
Control moduleAA25
Temperature sensor, outdoorBT1
Heat pump systemAA25-

EB100-101
Temperature sensor, hot waterBT6
Temperature sensor, external flow lineBT25
Heat pumpEB100-101
Charge pumpGP12
Particle filterHQ1
Tapping valveQM1
Shutoff valve, supply lineQM31
Shut-off valve, return lineQM32
Shut-off valveQM43
Non-return valveRM11
Additional heat, boilerEM1
Unit box with accessory card (AXC30)AA25
Temperature sensor, boilerBT52
Expansion vessel, closedCM5
Mixing valve controlled additional heat,
boiler

EM1

Safety valve, heating medium sideFL10
Mixing valve, additionQN11
Non-return valveRM12
Climate system2, shunted climate system
(ECS 40/ECS 41)

EP21

Accessory cardAA5
Flow temperature sensor, extra climate sys-
tem

BT2

Return line sensor, extra climate systemBT3
Circulation pump, extra climate systemGP20
Shunt valveQN11
Solar heating installation/SOLAR 40EP30
Solar panelEP8
Pump stationGP30
Expansion vessel, closedCM5
Safety valve, solarFL4
Circulation pump, solarGP4
Shut-off valve, return lineQM32
Shut-off valveQM43–45
Non-return valveRM3–4
Unit box with accessory card SOLAR 40AA25
Sensor, solar panelBT53
Sensor, solar coilBT54
Shuttle valveQN23

Miscel-
laneous

Expansion vessel, heating medium sideCM1
Level vesselCM2
Accumulator tank with solar coilCP 1
Safety valve, heating mediumFL2
Safety valve, brineFL3

Filler valve, brineQM12
Shut off valve, brine flowQM34
Shut-off valveQM42
Filling set, brineXL15

Designations in component locations according to
standard IEC 81346-1 and 81346-2.
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Outline diagram F1145/F1155 with VPAS and SOLAR 40

-QM31

-FL2

-EB100-FL3          

-QM42

-QM12

-EB100-CM2

-EB100-HQ1

-CM1

-QM34

-XL15

-EB100-BT1

-EB100

F1145

-CP1

  -QN23

-QM32

   -EP30   -EP30

-BT25

-BT6

-BT54

-EB100   

-EB100   

-EP30-BT53

-EP8

-CM5-GP4

-QM45

-RM3

-QM43

-QM44

T P -FL4-RM4 T

-GP20

-BT3

-BT2

-QN11

-EP21

-AA25

-AA25
-GP30

-EP30

-EP12

AB

BA

Outline diagram SMO 40 with air/water heat pump, additional heat, VPAS and SOLAR 40
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Electrical connection
NOTE

All electrical connections must be carried out
by an authorised electrician.

Electrical installation andwiringmust be carried
out in accordancewith the stipulations in force.

The climate unit must not be powered when
installing SOLAR 40.

The electrical circuit diagram is at the endof this Installer
handbook.

Connecting communication
If several accessories are to be connected, or are already
connected, the following cards must be connected in
series with the previous card.

Use cable type LiYY, EKKX or similar.

F1145/F1155

This accessory contains an accessory board (AA5) that
must be connected directly to the heat pump on the in-
put board (terminal block AA3-X4) in F1145/F1155).
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Connecting the supply
Connect the power supply to terminal block X1 as illus-
trated.
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Caution

The relayoutputs on theaccessory card canhave
a max load of 2 A (230 V) in total.

Connecting sensors
Use cable type LiYY, EKKX or similar.

Sensor, solar panel (BT53)

Connect the sensor (solar panel) to AA5-X2:23-24.

Caution

Sensor cable splicing must fulfil IP54.

Sensor, solar coil (BT54)

Connect the sensor (solar coil) to AA5-X2:21-22.

24 20212223 1516171819 1314

BT53 BT54

AA5-X2

External
SOLAR 40

Connection of the circulation pump (GP4)
Connect the circulation pump (GP4) to AA5-X9:2 (230
V), AA5-X9:1 (N) and X1:3 (PE).
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Connection of the reversing valve motor
(QN23)
Connect the motor (QN23) to AA5-X9:2 (signal), AA5-
X9:5 (N) and AA5-X10:2 (230 V).
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SOLAR 40 External

Connecting solar panel cooling
Connect solar panel cooling (if applicable) to AA5-X9:3
(N) and AA5-X9:4 (230 V).
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DIP switch
The DIP switch on the accessory card must be set as fol-
lows.
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Program settings
Program setting of SOLAR 40 can be performed via the
start guide or directly in the menu system.

Caution

Also see the Installer manual for
F1145/F1155/SMO 40.

Start guide
The start guide appears upon first start-up after heat
pump installation, but is also found in menu 5.7.

Menu system
If youdonotmakeall settings via the start guideor need
to change any of the settings, this can be done in the
menu system.

Menu 5.2 - system settings1)

Activating/deactivating of accessories.

Select: solar heating
1) Applies to NIBE F1145/F1155.

Menu 5.2.4 - accessories2)

Activating/deactivating of accessories.

Select: solar heating
2) applies to NIBE SMO 40.

Menu 5.3.4 - solar heating

Settings for solarheat

DefaultSelectionSettingMenu

8°C1–40°Cstart delta-T5.3.4

4°C0–40°Cstop delta-T

95°C5–110°Cmax. tank tem-
perature

125°C80–200°Cmax. solarpan-
el temp

noyes/nofreeze protec-
tion

2°C-20°C–20°Canti freeze
temp

offon/offsolar panel
cooling

110°C80–200°Cstart solar pan-
el cooling

Passive/Active recharging.

DefaultSelectionNameMenu

offoff/onpassive rechar-
ging

5.3.4

110°C50–125°Cactivation tem-
perature

50°C30–90°Cdeactivation
temperature

offoff/onactive rechar-
ging

40°C8–60°Cactivating dT

20°C4–50°Cdeactivating
dT

Menu 5.6 - forced control

Forced control of the different components in the heat
pump as well as in the different accessories that may be
connected.

EP30-AA5-K1: Activating the circulation pump (GP4).

EP30-AA5-K2: Activating solar panel cooling.

EP30-AA5-K3: Signal to three way valve (QN23).

EP30-AA5-K4: No function.

Menu 4.7 - holiday setting

DefaultSelectionNameMenu

offon/offsolar panel
cooling

4.7
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Deutsch

Allgemeines
Dieses Zubehörwird genutzt, wenn Ihr Klimatisierungs-
systemmit Solarwärme kombiniertwird. Siehe "Kompa-
tible Produkte" unten für Anlagen,mit denen SOLAR 40
verbunden werden kann.

ACHTUNG!

Dieses Zubehör kann eine Softwareaktualisie-
rung Ihres Klimatisierungssystems erforderlich
machen.

Es istmindestensSoftwareversion1031erforder-
lich.

ACHTUNG!

Das Wasser vom Solarkollektor kann höhere
Temperaturenaufweisen.DieBrauchwasserseite
ist mit einem Thermomischventil als Verbrüh-
schutz auszustatten.

Kompatible Produkte
■ SMO 40■ F1145

■ F1155

Inhalt

Umschaltventil (QN23), Ø 28 mm, Klemmring1 St.

Kabelbinder4 St.

Gerätegehäuse (enthält AA5, FA1 und X1).1 St.

Wärmeleitpaste2 St.

Aluminiumklebeband1 St.

Isolierband1 St.

Fühler (BT54), schwarz1 St.

Fühler, Hochtemp. (BT53), durchsichtig1 St.

PositionderKomponenten imGerätegehäuse
(AA25)

LEK

AA5-X4

AA5-S2

AA5-X2 AA5-X9 X1

FA1

AA5-F1AA5

Elektrische Komponenten
Sicherungsautomat, 10AFA1
Anschlussklemme, SpannungsversorgungX1
ZubehörplatineAA5
Anschlussklemme für Fühler und extern
geschaltete Blockierung

AA5-X2

Anschlussklemme für Kommunikationslei-
tung

AA5-X4

Anschlussklemme für Umwälzpumpe,
Mischventil und Hilfsrelais

AA5-X9

DIP-SchalterAA5-S2
Feinsicherung, T4AH250VAA5-F1

Bezeichnungen der Komponentenpositionen gemäß
Standard IEC 81346.
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Rohranschluss/Durchflussmesser

Ladepumpe und Umschaltventil
■ Bringen Sie die Ladepumpe (GP4) gemäßPrinzipskizze
am Rücklauf zum Solarkollektor an.

■ Montieren Sie das Umschaltventil (QN23) gemäß
Prinzipskizzemit Anschluss AB als Rücklauf-Eingangs-
leitung zur Wärmepumpe, Anschluss A an Anschluss
(4b) vonVPAS undAnschluss B an der Rücklaufleitung
von Klimatisierungssystem und VPAS. Bringen Sie das
Ventil so an, dassAnschlussAB zuAnschluss Bgeöffnet
ist, wenn sich derMotor imRuhezustandbefindet. Bei
einem Signal öffnet sich Anschluss AB zu Anschluss A.

Fühler
■ Der Solarkollektorfühler (BT53)wird im Tauchrohr des
Solarkollektors am Solarkollektorauslass platziert.

Tauchrohr

■ Der Solarspeicherfühler (BT54) ist im Tauchrohr 8c
(VPAS) zu platzieren.

Die Fühler werden mit Wärmeleitpaste befestigt und
per Kabelbinder fixiert.

HINWEIS!

Fühler- undKommunikationskabel dürfennicht
in der Nähe von Starkstromleitungen verlegt
werden.

HINWEIS!

Weitere Informationen entnehmen Sie den
Handbuch für VPAS.

Geeignete
Durchflusswerte/Solarkollektorfläche
Der empfohlene Durchfluss beträgt 50 l/h prom2 Solar-
kollektorfläche.
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Prinzipskizze

Erklärung
SteuermodulAA25
AußentemperaturfühlerBT1
WärmepumpensystemAA25-

EB100-101
Fühler, BrauchwasserBT6
Externer VorlauffühlerBT25
WärmepumpeEB100-101
LadepumpeGP12
SchmutzfilterHQ1
EntleerungsventilQM1
Absperrventil, VorlaufQM31
Absperrventil, RücklaufQM32
AbsperrventilQM43
RückschlagventilRM11
Zusatzheizung, HeizkesselEM1
Gerätegehäusemit Zubehörplatine (AXC30)AA25
Fühler, HeizkesselBT52
Ausdehnungsgefäß, geschlossenCM5
Mischventilgesteuerte Zusatzheizung,Heiz-
kessel

EM1

Sicherheitsventil, HeizungsseiteFL10
Mischventil, ZusatzheizungQN11
RückschlagventilRM12
Klimatisierungssystem2,Klimatisierungs-
system mit Mischventil (ECS 40/ECS 41)

EP21

ZubehörplatineAA5
Vorlauffühler für zusätzlichen Heiz- und
Kühlkreis

BT2

Rücklauffühler für zusätzlichen Heiz- und
Kühlkreis

BT3

Umwälzpumpe für zusätzlichen Heiz- oder
Kühlkreis

GP20

MischventilQN11
Solarwärmeanlage/SOLAR 40EP30
SolarkollektorEP8
PumpstationGP30
Ausdehnungsgefäß, geschlossenCM5
Sicherheitsventil, SolarFL4
Umwälzpumpe, SolarGP4
Absperrventil, RücklaufQM32
AbsperrventilQM43–45
RückschlagventilRM3–4
Gerätegehäuse mit Zubehörplatine SOLAR
40

AA25

SolarkollektorfühlerBT53
SolarspeicherfühlerBT54
WechselventilQN23

Sonstiges
Ausdehnungsgefäß, HeizungsseiteCM1
NiveaugefäßCM2
Brauchwasserspeicher mit SolarspeicherCP 1

Sicherheitsventil, HeizungsmediumFL2
Sicherheitsventil, WärmequellenmediumFL3
Einfüllventil, WärmequellenmediumQM12
Absperrventil,WärmequellenmediumvorlaufQM34
AbsperrventilQM42
Einfüllventilset, WärmequellenmediumXL15

Bezeichnungen der Komponentenpositionen gemäß
Standard IEC 81346-1 und 81346-2.
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Prinzipskizze F1145/F1155 mit VPAS und SOLAR 40

-QM31

-FL2

-EB100-FL3          

-QM42

-QM12

-EB100-CM2

-EB100-HQ1

-CM1

-QM34

-XL15

-EB100-BT1

-EB100

F1145

-CP1

  -QN23

-QM32

   -EP30   -EP30

-BT25

-BT6

-BT54

-EB100   

-EB100   

-EP30-BT53

-EP8

-CM5-GP4

-QM45

-RM3

-QM43

-QM44

T P -FL4-RM4 T

-GP20

-BT3

-BT2

-QN11

-EP21

-AA25

-AA25
-GP30

-EP30

-EP12

AB

BA

Prinzipskizze SMO 40 mit Luft-/Wasserwärmepumpe, Zusatzheizung, VPAS und SOLAR 40
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Elektrischer Anschluss
HINWEIS!

Alle elektrischenAnschlüssemüssen von einem
geprüften Elektriker ausgeführt werden.

Bei der Elektroinstallation und beim Verlegen
der Leitungen sind die geltenden Vorschriften
zu berücksichtigen.

Das Klimatisierungssystem darf bei der Installa-
tion vonSOLAR40nichtmit Spannungversorgt
werden.

Der Schaltplanbefindet sich amEndedieses Installateur-
handbuchs.

Anschluss der Kommunikationsleitung
Soll weiteres Zubehör angeschlossen werden oder ist
dies bereits installiert, müssen die nachfolgenden Plati-
nen mit der vorherigen in Reihe geschaltet werden.

Verwenden Sie Kabeltyp LiYY, EKKX oder gleichwertig.

F1145/F1155

Dieses Zubehör umfasst eine Zubehörplatine (AA5), die
direkt über die Eingangsplatine (AnschlussklemmeAA3-
X4) in F1145/F1155mit derWärmepumpe zu verbinden
ist.
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SMO 40

Dieses Zubehör umfasst eine Zubehörplatine (AA5), die
mit (AA5-X4) am Regelgerät verbunden wird.
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Anschluss der Spannungsversorgung
Verbinden Sie die Spannungsversorgung mit Klemme
X1, siehe Abbildung.

3

2

1 N

230V 50Hz

L

PE

SOLAR 40 Extern

X1

O
N1

2
3

4
5

6
7

8

-X9

-X2

24 20212223 1516171819 1011121314 56789 1

1

N

L

PE

PE

1

2

3

4

5

6

7

8

2

3

4

5

6

7

8

9
234

-X8

-X4

-X10

-X1

AA5-X2 AA5-X9

AA5-X10

ACHTUNG!

Die Relaisausgänge ander Zusatzplatine dürfen
insgesamt mit maximal 2 A (230 V) belastet
werden.

Fühleranschluss
Verwenden Sie Kabeltyp LiYY, EKKX oder gleichwertig.

Solarkollektorfühler (BT53)

Verbinden Sie den Fühler (Solarkollektor) mit AA5-
X2:23-24.

ACHTUNG!

Die Fühlerkabelverbindung muss IP54 entspre-
chen.

Solarspeicherfühler (BT54)

Verbinden Sie den Fühler (Solarspeicher) mit AA5-
X2:21-22.

24 20212223 1516171819 1314

BT53 BT54
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Extern
SOLAR 40

Anschluss der Umwälzpumpe (GP4)
Verbinden Sie die Umwälzpumpe (GP4) mit AA5-X9:2
(230 V), AA5-X9:1 (N) und X1:3 (PE).
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Anschluss des Umschaltventilmotors (QN23)
Verbinden Sie denMotor (QN23)mit AA5-X9:2 (Signal),
AA5-X9:5 (N) und AA5-X10:2 (230 V).
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SOLAR 40 Extern

Anschluss einer eventuellen
Solarkollektorkühlung
Verbinden Sie die Solarkollektorkühlung (falls vorhan-
den) mit AA5-X9:3 (N) und AA5-X9:4 (230 V).
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DIP-Schalter
DerDIP-Schalter ander Zusatzplatine istwie folgt einzu-
stellen.
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Programmeinstellungen
Die Programmeinstellung von SOLAR 40 kann per Star-
tassistent oder direkt im Menüsystem vorgenommen
werden.

ACHTUNG!

Siehe auch Installateurhandbuch für
F1145/F1155/SMO 40.

Startassistent
Der Startassistent erscheint bei der ersten Inbetriebnah-
me nach der Wärmepumpeninstallation. Er kann eben-
falls über Menü 5.7 aufgerufen werden.

Menüsystem
WennSie nicht alle Einstellungenüber den Startassistent
vornehmenoder eineEinstellungändernwollen, können
Sie das Menüsystem nutzen.

Menü 5.2 - Systemeinst.1)

Aktivierung/Deaktivierung von Zubehör.

Wählen Sie: Solarwärme
1) Gilt für NIBE F1145/F1155.

Menü 5.2.4 - Zubehör2)

Aktivierung/Deaktivierung von Zubehör.

Wählen Sie: Solarwärme
2) Gilt für NIBE SMO 40.

Menü 5.3.4 - Solarwärme

Einstellungen für Solarwärme

Werkseinstel-
lung

OptionEinstellungMenü

8°C1–40°CStart Delta-T5.3.4

4°C0–40°CStopp Delta-T

95°C5–110°Cmax. Speicher-
temperatur

125°C80–200°Cmax. Solarkol-
lektortemp.

neinja/neinGefrierschutz

2°C-20°C–20°Cgefrierschutz-
temp.

vonein/ausSolarkollektor-
kühlung

110°C80–200°Cstart solarkol-
lektorkühlung

Passive/Aktive WQ-Regen.

Werkseinstel-
lung

OptionVollständiger
Name

Menü

ausaus/einpassive WQ-
Regen.

5.3.4

110°C50–125°CAktivierung-
stemperatur

50°C30–90°CDeaktivierung-
stemperatur

ausaus/einaktive WQ-Re-
gen.

40°C8–60°CAktivg. dT

20°C4–50°CDeaktivg. dT

Menü 5.6 - Zwangssteuerung

Zwangssteuerung der verschiedenen Komponenten in
derWärmepumpeundder einzelnenZubehöreinheiten,
die eventuell angeschlossen sind.

EP30-AA5-K1: Aktivierung der Umwälzpumpe (GP4).

EP30-AA5-K2:Aktivierungeiner eventuellen Solarkollek-
torkühlung.

EP30-AA5-K3: Signal an Umschaltventil (QN23).

EP30-AA5-K4: Keine Funktion.

Menü 4.7 - Urlaubseinstellung

Werkseinstel-
lung

OptionVollständiger
Name

Menü

vonein/ausSolarkollektor-
kühlung

4.7
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Suomi

Yleistä
Tätä lisävarustetta käytetään, kun lämmitysjärjestelmä
asennetaan yhdessä aurinkokeräimen kanssa. Katso
kohdasta "Yhteensopivat tuotteet" mihin laitteistoihin
SOLAR 40 voidaan liittää.

MUISTA!

Tämä lisävaruste saattaa vaatia lämmitysjärjes-
telmän ohjelmiston päivityksen.

Ohjelmaversion täytyy olla vähintään 1031.

MUISTA!

Aurinkokeräimestä tuleva neste voi olla hyvin
kuumaa. Käyttövesiputkistoon varustettava se-
koitusventtiilillä.

Yhteensopivat tuotteet
■ SMO 40■ F1145

■ F1155

Sisältö

Vaihtoventtiili (QN23), Ø 28 mm, puserrusrengas1 kpl

Nippuside4 kpl

Kytkentärasia (sisältää AA5, FA1 ja X1).1 kpl

Lämmönjohtotahna2 kpl

Alumiiniteippi1 kpl

Eristysteippi1 kpl

Lämpötila-anturi (BT54), musta1 kpl

Lämpötila-anturi, korkea lämpötila (BT53), kirkas1 kpl

Komponenttien sijainti kytkentärasiassa
(AA25)

LEK

AA5-X4

AA5-S2

AA5-X2 AA5-X9 X1

FA1

AA5-F1AA5

Sähkökomponentit
Automaattivaroke, 10AFA1
Liitinrima, jännitteensyöttöX1
LisävarustekorttiAA5
Liitinrima, anturi ja ulkoinen estoAA5-X2
Liitinrima, tiedonsiirtoAA5-X4
Liitinrima, kiertovesipumppu, shuntti ja
apurele

AA5-X9

DIP-kytkinAA5-S2
Pienjännitevaroke, T4AH250VAA5-F1

Komponenttikaavion merkinnät standardin IEC 81346
mukaan.
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Putkiliitäntä

Latauspumppu ja vaihtoventtiili
■ Asenna latauspumppu (GP4) aurinkokeräimen paluu-
putkeen periaatekaavion mukaan.

■ Asenna vaihtoventtiili (QN23) periaatekaavionmukai-
sesti: liitäntäABpaluujohtoon lämpöpumpulle, liitäntä
A liitäntään (4b) VPAS:ssa ja liitäntä B paluujohtoon
lämmitysjärjestelmästä VPAS. Asenna se niin, että
portti AB on auki portin B suuntaan, kun moottori on
lepotilassa. Signaali avaa portin AB ja portin A yhtey-
den.

Lämpötila-anturi
■ Anturi, aurinkokeräin (BT53) asennetaanaurinkokeräi-
men anturiputkeen aurinkokeräimen lähtöliitännän
vieressä.

Anturiputki

■ Anturi, aurinkokierukka (BT54) asennetaananturiput-
keen 8c (VPAS).

Lämpötila-anturit asennetaan lämmönjohtotahnan
kanssa ja kiinnitetään nippusiteillä.

HUOM!

Anturi- ja tiedonsiirtokaapeleita ei saa vetää
vahvavirtajohtojen läheisyydessä.

HUOM!

Lisätietoa on VPAS:n käyttöohjeessa.

Sopiva virtaama/aurinkokeräimen ala
Suositeltu virtaus on 50 l/h aurinkokeräin-m2 kohti.
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Periaatekaavio

Selvitys
OhjausyksikköAA25
Lämpötila-anturi, ulkoBT1
LämpöpumppujärjestelmäAA25-

EB100-101
Lämpötila-anturi, käyttövesiBT6
Lämpötila-anturi, ulkoinen menojohtoBT25
LämpöpumppuEB100-101
LatauspumppuGP12
MudanerotinHQ1
TyhjennysventtiiliQM1
Sulkuventtiili, menoputkiQM31
Sulkuventtiili, paluuputkiQM32
SulkuventtiiliQM43
TakaiskuventtiiliRM11
Lisälämpö, kattilaEM1
Kytkentärasia lisävarustekortilla (AXC30)AA25
Lämpötilan anturi, kattilaBT52
Suljettu paisuntasäiliöCM5
Shunttiohjattu lisälämpö, kattilaEM1
Varoventtiili, lämmitysjärjestelmäFL10
Shunttiventtiili, lisälämpöQN11
TakaiskuventtiiliRM12
Lämmitysjärjestelmä 2, shuntattu lämmi-
tysjärjestelmä (ECS 40/ECS 41)

EP21

LisävarustekorttiAA5
Menolämpötilananturi, lisälämmitysjärjestel-
mä

BT2

Paluulämpötilananturi, lisälämmitysjärjestel-
mä

BT3

Kiertovesipumppu, lisälämmitysjärjestelmäGP20
ShunttiventtiiliQN11
Aurinkokeräinlaitteisto/SOLAR 40EP30
AurinkopaneeliEP8
PumppuasemaGP30
Suljettu paisuntasäiliöCM5
Varoventtiili, aurinkoFL4
Kiertovesipumppu, aurinkoGP4
Sulkuventtiili, paluuputkiQM32
SulkuventtiiliQM43–45
TakaiskuventtiiliRM3–4
Kytkentärasia lisävarustekortilla SOLAR 40AA25
Lämpötila-anturi, aurinkokeräinBT53
Lämpötila-anturi, aurinkokierukkaBT54
VaihtoventtiiliQN23

Muut
Paisuntasäiliö, lämmönjakopuoliCM1
Tasopaisunta-astiaCM2
Varaajasäiliö ja aurinkokierukkaCP 1
Varoventtiili, lämmitysjärjestelmäFL2
Varoventtiili, lämmönkeruunesteFL3

Täyttöventtiili, lämmönkeruunesteQM12
Sulkuventtiili, lämmönkeruupiiri menoQM34
SulkuventtiiliQM42
Täyttöventtiilisarja, lämmönkeruunesteXL15

Komponenttikaavion merkinnät standardin IEC 81346-
1 ja 81346-2 mukaan.
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Periaatekaavio F1145/F1155, VPAS ja SOLAR 40
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Periaatekaavio SMO 40 ja ilmalämpöpumppu, sähkövastus, VPAS ja SOLAR 40
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Sähköasennukset
HUOM!

Sähköasennukset saa tehdä vain valtuutettu
sähköasentaja.

Sähköasennukset ja johtimien veto on tehtävä
voimassa olevien määräysten mukaisesti.

Lämmitysjärjestelmän pitää olla jännitteetön
SOLAR 40:n asennuksen aikana.

Kytkentäkaavio on tämän asennusohjeen lopussa.

Tiedonsiirron kytkentä
Jos olet kytkemässä useita lisävarusteita tai niitä on jo
asennettu, seuraavat kortit on kytkettävä sarjaan edelli-
sen kanssa.

Käytä kaapelia LiYY, EKKX tai vastaava.

F1145/F1155

Tämä lisävaruste sisältää lisävarustekortin (AA5), joka
kytketään suoraan lämpöpumpun tulokorttiin (liitinAA3-
X4) F1145/F1155:ssa.
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SMO 40

Tämä lisävaruste sisältää lisävarustekortin (AA5), joka
kytketään (AA5-X4) ohjausmoduulissa.
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Syöttöjännitteen kytkeminen
Kytke jännitteensyöttö liittimeen X1 kuvan mukaisesti.
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SOLAR 40 Ulkoinen
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MUISTA!

Lisävarustekortin relelähtöjen suurin sallittu
kokonaiskuormitus on 2 A (230 V).

Anturien kytkeminen
Käytä kaapelia LiYY, EKKX tai vastaava.

Lämpötila-anturi, aurinkokeräin (BT53)

Kytke anturi (aurinkokeräin) liittimeen AA5-X2:23-24.

MUISTA!

Anturikaapelin liitosten täytyy täyttää IP54 vaa-
timukset.

Lämpötila-anturi, aurinkokierukka (BT54)

Kytke anturi (aurinkokierukka) liittimeenAA5-X2:21-22.

24 20212223 1516171819 1314

BT53 BT54

AA5-X2

Ulkoinen
SOLAR 40

Kiertovesipumpun kytkentä (GP4)
Kytke kiertovesipumppu (GP4) liittimiin AA5-X9:2 (230
V), AA5-X9:1 (N) ja X1:3 (PE).

1

2

3

4

L

N

PE

3

2

1
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Vaihtoventtiilimoottorin kytkentä (QN23)
Kytke moottori (QN23) liittimiin AA5-X9:2 (signaali),
AA5-X9:5 (N) ja AA5-X10:2 (230 V).

-X10
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SOLAR 40 Ulkoinen

Mahdollisen aurinkokeräinjäähdytyksen
kytkentä
Kytke mahdollinen aurinkokeräinjäähdytys liittimeen
AA5-X9:3 (N) ja AA5-X9:4 (230 V).
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DIP-kytkin
Lisävarustekortin DIP-kytkimet pitää asettaa alla olevan
mukaan.
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Ohjelman asetukset
SOLAR 40:n asetukset voidaan tehdä aloitusoppaassa
tai suoraan valikkojärjestelmässä.

MUISTA!

Katso myös F1145/F1155/SMO 40:n asentajan
käsikirja.

Aloitusopas
Aloitusopas näytetään ensimmäisen käynnistyksen yh-
teydessä lämpöpumpun asennuksen jälkeen, mutta se
löytyy myös valikosta 5.7.

Valikkojärjestelmä
Ellet tee kaikkia asetuksia aloitusoppaankautta tai haluat
muuttaa jotain asetusta, voit tehdä sen valikkojärjestel-
mässä.

Valikko 5.2 - järjestelmäasetukset1)

Lisävarusteiden aktivointi/deaktivointi.

Valitse: aurinkolämpö
1) Koskee NIBE F1145/F1155.

Valikko 5.2.4 - lisävarusteet2)

Lisävarusteiden aktivointi/deaktivointi.

Valitse: aurinkolämpö
2) Koskee NIBE SMO 40.

Valikko 5.3.4 - aurinkolämpö

Aurinkolämmön asetukset

TehdasasetusVaihtoehtoAsetuksetValik-
ko

8°C1–40°Ckäyn. delta-T5.3.4

4°C0–40°Cpys. delta-T

95°C5–110°Cvaraajanmaks.
lämpötila

125°C80–200°Caur.kennon
maks. lämp.

eikyllä/eijäätymissuo-
jaus

2°C-20°C–20°Cjäätymissuo-
jaus lämpöt.

poispäälle/poisaurinkokeräi-
men jäähdytys

110°C80–200°CAurinkokeräin

Passiivinen/Aktiivinen uudelleenlataus.

TehdasasetusVaihtoehtoNimiValik-
ko

poispois/päällepassiivinen
uud.lataus

5.3.4

110°C50–125°Caktivointiläm-
pötila

50°C30–90°Cdeaktivointi-
lämpötila

poispois/päälleaktiivinen
uud.lataus

40°C8–60°Caktivointi dT

20°C4–50°Cdeaktivointi dT

Valikko 5.6 - pakko-ohjaus

Lämpöpumpun komponenttien ja mahdollisten kytket-
tyjen lisävarusteiden pakko-ohjaus.

EP30-AA5-K1: Kiertovesipumpun aktivointi (GP4).

EP30-AA5-K2: Mahdollisen aurinkokeräinjäähdytyksen
aktivointi.

EP30-AA5-K3: Signaali vaihtoventtiilille (QN23).

EP30-AA5-K4: Ei toimintoa.

Valikko 4.7 - loma-asetus

TehdasasetusVaihtoehtoNimiValik-
ko

poispäälle/poisaurinkokeräi-
men jäähdytys

4.7
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Wiring diagram
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